[image: image6.jpg]Label européen des langues




LABEL EUROPEEN des LANGUES

FORMULAIRE DE CANDIDATURE 

pour la Fédération Wallonie-Bruxelles

Sélection 2013
	Envoyez votre candidature dactylographiée à :

suzy.vercammen@aef-europe.be sous format électronique
ET

AEF-Europe

      Concours Label européen des langues

 à l’attention de 

 Suzy Vercammen

     111 chaussée de Charleroi

     1060 Bruxelles

Sous format papier, signé par le représentant légal de l’établissement/l’organisme avec les annexes éventuelles (DVD, Cdrom, livret, …)

     pour le 15 mars 2013 au plus tard (date de la poste faisant foi)
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1. Renseignements pratiques

	Nom complet de l’établissement/centre de formation/association/entreprise 


	

	Nom du représentant légal
	

	Type : public / privé/ associatif
	

	Taille (nombre de personnes)
	

	Public : primaire/ secondaire/ enseignement supérieur/ adultes / tous publics/ autres (préciser)
	

	Rue
	

	Code postal - localité
	

	Numéro de téléphone

Numéro de fax
	

	Email 
	

	Site Internet 
	


Promoteur du projet :

	Nom -  Prénom
	M. / Mme.
	

	Titre et fonction 
	

	Numéro de téléphone Numéro de portable
	

	Email 
	


2.
Le projet

1. Titre du projet

	


2. Résumé du projet (Veuillez fournir une description claire et concise de votre projet – objectifs et activités - 100 mots  maximum). Ce descriptif peut être utilisé par l’AEF-Europe et/ou la Commission à des fins de publication. 

	


3. Langue(s) concernée(s) 

	


4. Public bénéficiaire 

(âge, niveau d’études, expériences d’apprentissage préalables, contexte, …) + nombre de bénéficiaires

	


5. Motivations et objectifs pédagogiques du projet

	


6. Partenaires éventuels au niveau national et/ou international

Décrivez leur rôle, le cas échéant

	


7. Déroulement du projet

Phases, activités organisées, méthodologie, outils pour atteindre les objectifs

	


8. Résultats et productions 

Impact sur les bénéficiaires et les enseignants + production(s) concrète(s) (CD-ROM, DVD, brochure, site web, …) 

Joindre toute annexe utile

	


9. Diffusion des résultats/productions

	


10. En quoi votre projet correspond-il aux critères suivants ?

Pour plus de détails, voir l’appel à projets en annexe.


Votre projet est :
a) une initiative intégrée 

Le projet repose sur l’utilisation créative de moyens tels que la participation de locuteurs natifs, l’enseignement en immersion, la pratique de la langue au cours de jumelages, d’échanges ou de stages, la coopération avec les entreprises allochtones, l’utilisation des TIC (Technologies de l’Information et de la Communication), etc.

	


b) une initiative comportant une réelle valeur ajoutée
Le projet apporte une valeur ajoutée dans le contexte national en améliorant de manière visible l’enseignement et l’apprentissage des langues 

	


c) une initiative stimulante
Le projet mobilise apprenants et enseignants.

	


d) une initiative originale et créative
Le projet introduit des démarches pédagogiques innovantes en adéquation avec les besoins spécifiques des apprenants.

	


e) une initiative à dimension européenne
Elle s’adapte à la diversité linguistique et contribue au rapprochement entre les cultures. 

	


f) Une initiative transférable
Elle peut servir de modèle pour d’autres projets, dans d’autres contextes
	


g) une initiative utilisant les NTIC (nouvelles technologies de l’information et de la communication), associant, par exemple, l’enseignement classique  en classe et la souplesse de l’enseignement en ligne.
	


h) une initiative qui favorise l’apprentissage des langues en classe multilingue (s’adressant à des apprenants qui n’ont pas de langue maternelle commune, mettant en œuvre  des techniques d’enseignement qui respectent la diversité, tout en se focalisant sur l’apprentissage des compétences dans la langue cible)
	


Déclaration

	“Je, soussigné(e) promoteur du projet – (titre : ………………………………..)  certifie que les informations contenues dans ce formulaire de candidature  à l’obtention du Label européen des langues- session 2013 – sont, à ma connaissance, exactes.”

A:                                                                     Le:

Nom et fonction:

Signature:                                                               




	“Je, soussigné(e), représentant(e) légal(e) de l’institution candidate, certifie que les informations contenues dans ce formulaire de candidature à l’obtention du Label Européen des Langues- session 2013  sont, à ma connaissance, exactes.”

A:                                                                     Le:

Nom et fonction:

Signature:                                                               Cachet de l’établissement:




Les signatures et le cachet  doivent  être originaux
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